
[image: cover.jpg]


Snude Historier

fortalt af

Steen Steensen

[image: img1.jpg]


Steen Steensen

Snudehistorier

ePub 2016

efter papirudgaven af 1987

© Steen Steensen

ISBN 978-87-93173-095

Forsideillustration: Claus Krogh Madsen.

Claus Krogh Madsens morsomme illustrationer i papirudgaven 

er ikke medtaget.

Araberhingsten 
Snudegården ligger et stykke uden for Snudeby. Ejendommen hører ikke til de største. Men arbejde er der nok af. Snude Snudesen må hele tiden hjælpe til med et og andet. Snabel bestemmer på den gård. Og han lader sig ikke sådan narre. Dertil er han for mistænksom. øjne i nakken har han vel ikke, men driveri får Snudesens far hurtigt færten af. Gammeldags er han også. Stadigvæk bruger de heste til markarbejdet. Traktoren havde endnu ikke holdt sit indtog på Snudegården. Mejetærsker og andre moderne maskiner kom naturligvis heller ikke på tale. Det har vi ikke råd til, sagde Snabel. Desuden bliver folk dovne af at sidde på deres bagdel hele dagen. Der er endnu ingen, som har taget skade af at arbejde. 
Hjem fra skole. Hurtig og den lige vej. Straks måtte Snudesen skifte tøj. Af med skoene, fødderne i gummistøvlerne og så ud på marken. Somme tider syntes Tryne, at det var lidt synd for ham. Han skal vel også have lov til at lege en gang imellem ligesom andre drenge, sagde hun til Snabel. Sludder! Du skal evig og altid forkæle ham, lød Snabels svar. Og forkælelse tager han skade af. 
Hermed var den snak forbi. Snudesen mor fik ikke mange ord indført på den gård. 
Høsten er i hus. Snude Snudesen pløjer stubmarken. De tunge heste trasker langsomt over ageren. Hvert andet øjeblik stopper de op. Hestene mærker let, at Snudesen ikke ejer så mange kræfter. Får Snabel derimod fat i tømmen, skal bæsterne nok rubbe sig. Ellers suser rebet over deres rygstykker. Men Snude er de ikke rædde for. Han må skælde og smælde hele tiden, slå med tømmen og alt muligt. Kun modvilligt flytter hestene de kraftige ben. 
Snudesen vender ploven. Da ser han en sortklædt herre ved agerens anden ende. Det er åbenbart en fremmed. Manden står stille. Snude bliver ilde til mode. Han lader, som om der er noget i vejen med plovskæret. Nu begynder den fremmede at gå op ad furen. Manden hører ikke til i Snudeby. På den egn har alle mennesker store næser. 
Er hestene dine, spurgte den sortklædte herre. Næh, det er min fars, svarede Snudesen. Vi har ingen traktor. Manden så bedrøvet ud. Har du set en hvid araberhingst her på egnen. Det er en meget fornem og sjælden hest. Jeg købte den for nogle år siden. Nu er jeg bange for, at den er blevet stjålet. Er der hestetyve i Snudeby? 
Snudesen havde hverken hørt om hestetyve eller set noget til en hvid araberhingst. Men han lovede at give den fremmede besked, hvis han kom på sporet af hesten. Den har et ar lige bag ved manken, oplyste manden. Du skal få 500 kr. ifald du skaffer mig araberen tilbage. Snudesen fik hans adresse. Den fremmede fortsatte sin vandring. 
Fem hundrede kroner! Så mange penge havde Snudesen aldrig haft mellem hænderne. Skønt han arbejdede på livet løs, gav det ikke faste lommepenge. Du slikker bare det hele op, sagde Snabel. Hver gang Snudesen bad om penge, lød den samme remse. Slik er skadelig. Du kan spise kartofler, hvis du er sulten. 
Et omrejsende cirkus kom et par dage efter forbi Snudegården. Snudesen knoklede i marken. Efter pløjningen skulle der samles sten. Det var ikke det mest spændende arbejde. Han kiggede langt efter cirkusvognene. Tænk om man engang blev klovn i et cirkus! Eller løvetæmmer! 
Pludselig gav hjertet et hop. I den sidste vogn så han en hvid hest stikke mulen ud mellem tremmerne. Det skulle vel ikke være araberhingsten? 
Sagen måtte undersøges nærmere. Snudesen stormede efter det bageste køretøj. Akkurat fik han fat i bagsmækken og løftede sig op. Hesten så fantastisk flot ud. Aldrig havde han set så smukt et dyr. Tydeligvis var det ikke nogen almindelig hest. Den må være en formue værd, tænkte han. Men er det nu også den røvede hingst? 
Der er adskillige heste i vognen. Han kan ikke fra bagsmækken se, om den har et ar bag manken. Snudesen kravler forsigtigt hen langs siden. Dyrene blev imidlertid urolige. Under kørsel lod hestene sig let opskræmme. Prusten, vrinsken og trampen fik vognen til at ryste. Snudesen sprang til bagsmækken. Næppe nåede han i sikkerhed, før køretøjet gjorde holdt. Nogle cirkusfolk kom løbende. Snudesen sniger sig ind under vognen. Heldigvis støjer hestene så meget, at han ikke bliver opdaget. 
Lidt efter satte køretøjet sig igen i bevægelse. Snudesen hoppede op på trinbrættet. Et par timer senere nåede de frem til en markedsplads. Stedet lå ikke så fjernt fra Snudeby. En masse børn stimlede sammen om vognene. Snudesen blandede sig med de andre drenge. 
Det gjaldt om at finde på en snedig plan. Hesten måtte tilbage til ejeren. Men endnu vidste han ikke, om det virkelig var araberhingsten. 
Cirkusfolkene havde vænnet sig til, at børnene løb rundt mellem vogne og telte. Uden at vække opsigt kunne Snudesen derfor komme helt hen til hestene. 
Må jeg prøve at sidde på den hvide hingst? Lad gå, svarede staldkarlen, når blot direktøren ikke er i nærheden. Han er helt vild med det dyr. 
Der var ikke længere nogen tvivl. Arret bag manken forekom tydeligt nok. Snudesen sad på den stjålne hest. Hvordan er I kommet i besiddelse af en så flot hingst, spurgte Snudesen. Dette spørgsmål huede ikke hestepasseren. Ned af den hest! Karlen så mistænksomt på Snude. Skulle du spørge fra nogen? Nej, nej, men sådan en hest må have kostet en masse penge. Truende og rød i hovedet skreg hestepasseren: Skrup af knægt! 
Snudesen gik rundt mellem de andre vogne. Ved en af dem stod døren åben. Indenfor varmede en jonglør op til aftenens forestilling. Snudesen fik en længere snak med ham. En yderst flink fyr. Jongløren forærede ham oven i købet en billet. 
Byens drenge er det ikke længere muligt at blande sig med. Det store telt står allerede klar. Cirkusfolkene har tillige omkranset pladsen med et hegn. Børnene bliver gennet udenfor. Næste gang må der betales ved kassen. 
Spændende ting foregår på cirkuspladsen. Snudesen lister rundt mellem boderne. En af vognene forekommer noget større og flottere end de øvrige. Det er cirkusdirektørens. Pludselig får Snudesen øje på staldkarlen. Han og direktøren taler sammen. Snudesen kryber om bag det nærmeste køretøj. Herfra kan han høre alle ordene. 
Har du husket at male pletter på hingsten og klistret den sorte blis på panden, spurgte direktøren. Ejeren kan være blandt tilskuerne i aften. Han skulle i så fald nødig genkende hesten. 
Det hele er i orden, svarede hestepasseren, men der var en dreng med en stor næse her for lidt siden. Han udviste mistænkelig megen interesse for dyret. Desværre lod jeg ham sidde et øjeblik på hesten. Han spurgte blandt andet om, hvordan vi havde fået fat i den. 
Din dumrian, knurrede direktøren. Tusind gange er du blevet beordret til at holde fremmede væk. Den hingst er en formue værd. Bliver vi opdaget, ender vi begge i forbedringshuset. 
Hvad skulle han gøre? Snudesen spekulerede som en besat. Foreløbig gjaldt det om at holde sig skjult. Måske fik han en ide under forestillingen. 
Teltet var fyldt til sidste plads. De optrædende i manegen ydede deres bedste. Ikke mindst jongløren vakte lykke. Han vinkede op til Snudesen. Mange fornemme folk overværede forestillingen. Snudesen betragtede publikum. Nede ved savsmuldet sad en arabisk sheik. 
Da hingsten kom ind, gjorde han store øjne. Hænderne og munden stod ikke stille på ham. Tydeligvis gav han udtryk for overvældende begejstring. 
Efter forestillingen henvendte den arabiske sheik sig til direktøren. Snudesen fulgte i deres spor. Naturligvis i passende afstand. Det var ikke så svært at skjule sig nu. Uden for lysenes rækkevidde kunne han færdes ret så upåagtet. Desuden løb de mange cirkusfolk frem og tilbage mellem vognene. 
Sheiken blev budt indenfor i direktørens bolig. Et par arabiske tjenere holdt vagt ved døren. Snudesen krøb ind under vognen fra den modsatte side. Ved at lægge øret helt op til bunden kunne han høre det meste af samtalen. Åbenbart ønskede sheiken at købe hingsten. Direktøren syntes dog ikke særlig opsat på at sælge den. Utvivlsomt kunne den med tiden trække et stort publikum til forestillingerne. Hesten forekom umådelig lærenem. 
Jeg byder en million kroner for den, råbte sheiken pludselig. Top, sagde direktøren, så er hesten din. En revne i vognbunden gjorde det muligt for Snudesen at følge visse af de to mænds bevægelser. Nu udfyldte de nogle papirer. Derefter overrakte sheiken en bunke pengesedler til cirkusejeren. Allerede i nat skal hingsten bringes til Snudeby havn, sagde araberen. Mit skib ligger parat til afgang. Naturligvis, svarede direktøren. Forslaget passede ham tilsyneladende udmærket. 
Snudesen måtte handle hurtigt. Var hesten først uden for landets grænser, blev det uhyggeligt svært at få fat i den. Nu hen til jongløren. Men Snudesen forivrede sig. Jakken hang fast i et søm. Tøjet blev revet fra hinanden fra skulderen og nedefter. Den sære lyd satte vagterne i aktion. De løb om på den anden side, greb fat i Snudesen og spurgte brysk: Hvad laver du under den vogn? Hvem er du? 
Jeg hjælper staldkarlen med at passe heste, fremstammede Snudesen. Andet kunne han i farten ikke finde på at sige. Vagterne gloede på hinanden. Lad os spørge staldkarlen selv, foreslog den ene. Derpå slæbte de Snudesen hen til hestepasseren, som genkendte ham med det samme. 
Gå I bare, sagde staldkarlen til dem. Knægten er en meget ivrig hjælper. Jeg skal nok tage mig af ham. 
Så snart sheiken og hans folk havde forladt cirkuspladsen, hentede hestepasseren den pengestærke direktør. Han var jo lige blevet millionær. Da han hørte om Snudesens ophold under vognen, forsvandt glæden fra hans ansigt. Vi må hellere kigge nøjere på den snushane, sagde han og fulgte med staldkarlen. 
Direktøren greb fat i Snudesens krave, løftede ham op i hovedhøjde og snerrede lavmælt mellem tænderne: Hvad er du ude på min unge herre? Direktøren rusker kraftigt i ham. 
Snudesen må ud med sproget. Hver gang han forsøger at snige sig uden om sandheden, falder en rungende lussing. Efter den omgang bindes han på hænder og fødder og munden stoppes til. Med et rask tag kaster de ham ind i en vogn og låser døren. 
Nu var der ikke noget for Snudesen at gøre. Han kunne intet se. Rummet lå hen i mørke. Så meget desto mere brugte han ørerne. En lastbil kører frem til hestenes stald. Et af dyrene læsses på ladet. Kort efter fordufter bilen fra cirkuspladsen. 
Snudesen må foretage sig noget. Om få timer står araberhesten ud af Snudeby havn. Herom kunne der ikke herske uvished. Tiden forekom knap. Snudesen sparker og banker i gulvet, hver gang nogen går forbi udenfor. Ingen fatter åbenbart mistanke. I hvert fald skete der intet. Efterhånden opgav han sit forehavende. 
Med et springer døren op. Snudesen støjer så meget, som det nu er muligt. En lommelampe lyser ham i hovedet. Du godeste! Hvad laver du her? Det var jongløren, som ledte efter nogle bolde. 
Snudesen fortalte ham hele historien. Her har du den rigtige hesteejers adresse, sagde han til gøgleren. Fortæl ham alt. Tilkald samtidig havnepolitiet i Snudeby. Deres hurtigbåd må stoppe sheikens skib i tide. I mellemtiden vil jeg forsøge at få fat i pengene. 
Lyset brændte endnu i cirkusdirektørens bolig. Snudesen mavede sig ind under vognen. Staldkarlen var på besøg. De to mænd drak af en eller anden flaske. Efterhånden som indholdet svandt ind, talte de højere og højere. Snudesen havde intet besvær med at fatte ordene. Samtalen drejede sig blandt andet om hans egen skæbne. 
Du får 100.000 kroner for at holde kæft, sagde direktøren. Men hvad med den langnæsede dreng? Vi kan næppe betale ham for at tie stille. Børn kan ikke holde mund. Desuden vil hans forældre snart spørge til pengene. 
Hestepasseren rev sig i håret. Han ville nødigt miste de hundredtusinde. Så mange penge fik han aldrig sparet sammen, om han så puklede hele sit liv. Jamen kan han bevise noget som helst? Hingsten skal blot i al ubemærkethed losses ud af landet. Politiet må ikke sættes på sporet. Vi beholder drengen et par uger. 
Direktøren fandt ideen god. Men lidt efter blev han igen mismodig. Vi kommer jo i forhør, når knægten plaprer ud med det hele. Selvom politiet intet kan bevise, vil de bestandig have mistanke til os. Vi kan ikke bruge de mange penge. Det vil omgående afsløre os. Kunne vi bare gøre det af med den snothvalp. 
Derefter indtrådte en længere pause i samtalen. Snudesen spejder gennem sprækken. Skyggerne af de to slubberter tegner sig på væggen. 
Jeg har et forslag, sagde staldkarlen opmuntret. Vi tager drengen i et endnu skrappere forhør. Vi bør nøjagtigt vide, hvad han har kendskab til, om han står i forbindelse med andre, eller om han gør tingene helt på egen hånd. Ved han for meget, må han bringes til tavshed. Hestepasseren vandrede frem og tilbage. Skyggen formede raske billeder på væggen og loftet. Den dansende skygge gjorde ikke uhyggen mindre for Snudesen. 
Ved han for meget, lukker vi ham ind til elefanterne, fortsatte staldkarlen. Under kørslen kan de nemt komme til at træde på ham. Det vil han ikke overleve. Politiet måtte blot tro, at han er gået derind af sig selv. Og vi stiller os an, som om vi er enormt kede af det. For eksempel kunne vi sende blomster til hans begravelse. 
Bravo, råbte direktøren, genial ide. Hvis du sætter den plan i værk, får du yderligere tusind kroner. Du kan godt få dem med det samme. Direktøren gik hen til skabet. Han fiskede et par femhundredekronesedler frem til sin medhjælper. Men første må vi forhøre ham yderligere. Måske er det ikke nødvendigt at lukke ham ind til elefanterne. De to mænd forlod lokalet. 
Snudesen havde hørt det hele. Næppe var de ude af syne, før han stormede ind i vognen. Hurtigt greb han den store seddelbunke fra skabet. Ud omgående. Ind under vognen. I samme øjeblik vendte de to slamberter tilbage. Meget ophidset råbte de i munden på hinanden. Hvor djævlen er han blevet af? Vi må for enhver pris finde ham; ellers er det ude med os. 
Jeg tager lige millionen med, sagde direktøren. Pengene skulle nødig forsvinde også. Der er tyve overalt. Pludselig gav han et brøl fra sig. Himmel! Pengene er væk! Det er drengen. Han må befinde sig i nærheden. 
At forblive under direktørens vogn var det rene selvmord. Snudesen sprang ind under køretøjet ved siden af. Her er han, råbte staldkarlen. Og så gik den vilde jagt. Snudesen løb for livet. Ind og ud mellem boder, telte og sovevogne. Samtidig råbte han om hjælp. Rundt om i boligerne tændtes lys. Cirkusfolkene vågnede ved det kraftige spektakel. Hvad er der på færde? Artister, klovne og musikere stak hovedet ud af døren. Men da var Snudesen indhentet og munden forsvarligt lukket. 
Det er bare os, der leger, lo direktøren til folkene. Staldkarlen og chefen gav sig til at løbe efter hinanden og råbte om hjælp. Nu er de fulde igen, sagde cirkusfolkene og rystede på hovedet. 
Snudesen blev slæbt ind i direktørens vogn. De tog pengene fra ham og bandt ham fast til sengebenet. Med foden skubbede direktøren ham ind under sengen. Væk mig klokken fem, sagde han til hestepasseren og lagde sig på madrassen. Sove kunne Snudesen ikke. Knap nok var det muligt at rokke med tæerne. Intet forekom gørligt. 
Klokken fem bankede det på døren. Udenfor summede pladsen af travlhed. Der blev pakket, læsse( på og gjort ved. Direktøren stod op. Ved halv syv tiden er det store cirkus klar til afrejse. 
Staldkarlen kom ind i vognen. Elefanterne er på plads, sagde han, men vi kan ikke lægge drengen derind med hænder og fødder bundne. Det hele må se naturligt ud. Giv ham et sovemiddel, beordrede direktøren. Det vil bedøve ham et stykke tid. Når han vågner, kan ingen høre hans skrigeri for motorlarmen. 
Snudesen får en sprøjte i armen. Trætheden overmander ham. Snart efter falder han i søvn. 
Snudesen slog forvirret øjnene op. Han lå mellem fire kraftige ben. Ør i hovedet stirrer han lige op i en stor elefantmave. Pludselig går det hele op for ham. Stiv af skræk giver han sig til at råbe. Det skulle han ikke have gjort. Elefanterne blev nervøse. Opskræmte begynder de at vandre rundt i vognen. Kun mirakler redder Snudesen fra døden. Ved at rulle rundt på gulvet undgår han med nød og næppe de tunge fødder. 
Dette her slipper jeg ikke levende fra. Snudesens hjerte forekommer lammet af frygt. Lidt efter falder dyrene dog til ro. Nu gjaldt det om at ligge musestille.
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